
Nemci so zasedli važno mesto v Kavkazu 
njihovi nemški tovariši, potem 
pa nadaljuje: 

"Prevarili smo sami sebe in 
mislili, da bo prebivalstvo zase-
denih predelov vedelo upoštevati 
in ceniti našo velikodušnost in 
naše energije pri reševanju eko-
nomskih, kulturnih in zdravstve-
nih problemov, kakor tudi naš 
čut rimske pravice. 

Za zahvalo pa imajo Italijani 
na svojem hrbtu zdaj že skoro 
eno celo leto trudapolno gerilsko 
vojevanje. 

"To je prikrita vojna. Mno-
go hujša nego odprto vojskova-
nje. Sovražnik je povsod in ven-
dar nikjer," se pritožuje laški 
časopis in omenja, da bi se to 
gerilsko vojskovanje moglo kon-
čati takoj, v enem tednu, ako bi 
ljudstvo hotelo sodelovati z la-
škimi oblastmi. 

"Mrzla" rimska pravica 
Dvajset let fašistovskega gos-

podarstva ni bilo zadosti, da se 
raznarodi slovenstvo v Istri in 
Primorju. Niti ne, da jih priva-
di rimski energiji in velikoduš-
nosti. 

List zaključuje: "Napram tem 
slovanskim roparjem, moramo 
izstopiti z neupogljivostjo. Na-
paka je bila, da smo bili veliko-
dušni." 

Tako je mnenje v današnji fa-
šistovski Italiji. Ne bodimo to-
rej presenečeni, da je fašistov-
sko časopisje v Italija pozdravi-
lo in odobrilo umor številnih slo-
venskih talcev v teku mesecev 
junija in julija. Od začetka ju-
nija sem je v vsej deželi prepo-
vedano stopiti na cesto med de-
veto uro zvečer in peto uro zj. 

Nemci pa med tem v -onih pre-
delih Slovenije, ki so jih sami 
zasedli, kažejo z največjo jas-
nostjo, da bodo tam tudi ostali. 
"Naj nikdo ne misli, da bodo 
Nemci kdajkoli zapustili to de-
želo," je izjavil nemški gauleiter 
na Gorenjskem v svojem po-
hvalnem govoru ob pogrebu dveh 
nemških nacističnih uradnikov, 
ubitih meseca aprila od sloven-
skih domoljubov. 

Mesec dni pozneje pa je pri-
znal, da mu njegovo okrožje za-
časno dela preglavico, toda za-
trdil je, da bo ta pozicija nem-
štva trdno zasedena pa naj se 
zgodi karkoli hoče. 

Izgnani iz tuje dežele 
Seveda ni hotel priznati, da je 

vzrok temu jugoslovanski patri-
otizem, temveč trdil, da so vsega 
tega krivi zločinci, katerih geslo 
sta srp in kladivo. 

Nemški namen je popolno po-
namčenj vsega tega ozemlja. V 
tem cilju skušajo celo prisiliti 
Slovence, da verjamejo trditvi, da 
prav za prav sploh niso Sloven-
ci, temveč nemškega pokoljenja. 

Z neverjetno predrznostjo tr-
de celo, da je 95 odstotkov pre-
bivalstva v teh krajih nekako 
"potrebovalo" blagoslov germa-
nizacije. 

Oni, ki tega ne bi hoteli spre-
jeti, pa seveda niso vredni, da ži-
ve še nadalje v tej "nemški de-
želi."' To so vzroki, ki jih Nem-
ci navajajo za masivno izselje-
vanje, o katerem smo že govori-
li in ki je iztrgalo preko 200,000 
Slovencev iz njihove pradavne 
domovine, ter jih pognal brez 
krajcarja v najbolj oddaljene 
kote stare Srbije. 

Devet ameriških firm je 
obtoženih, da so hotele 
goljufati mornarico 

I Washington.—Justični odde-
. lek vlade naznanja, da je bilo 
i obtoženih devet ameriških firm, 

da so imele med seboj zaroto, 
i d a bodo dobile več denarja od 

mornarice. Te firme so proda-
l le mornarici za več kot $50,000,-

000 inzulirane žice. 
Zarota je obstojala v tem, da 

so dajale vse enake ponudbe,! 
da niso torej druga drugo iz-
podrivale. T a k o je morala 
mornarica, če je hotela dobiti 
blago, plačati zahtevano vsoto. 
Med obtoženimi firmami je tu-
di American Steel & Wire Co. 
iz New Jersey, ki ima glavne 
urade v Clevelandu. 

Ena izmed firm je že vrnila 
mornarici $250,000 od naročila, 
ki znaša $2,000,000. Druge bo-
do sledile s povračili. 

o 
Ameriški bombniki SO ZO- I 

pet napadli Francijo 
L o n d o n . — Ameriški težki 1 

bombniki, katere so spremljala ' 
bcjna letala, so v osmih dneh že 
petič napadli nemške postojan- ; 

ke po severni Franciji. Pred ( 

enim tednom so bombardirali 1 

Rouen, dva dni pozneje Abbe- 1 

ville, v četrtek Amiens in v pe-
tek so poleteli nad Severno mor- 1 
je. 

o 
Amerika je dala Braziliji < 

44 letal za treningo 1 

New Yorš — 44 ameriških le- ] 

tal je napravilo 9,000 milj dolgo c 

pot od Hagerstown, Md. do Rio i 

de Janeiro. Ta letala bodo nado- I 
mestila nemška za treningo vo-
jakov in za transport. Brazilsko 
moštvo je peljalo letala preko 
Mehike, Centralne Amerike do 
Rio de Janeiro. 

Nemški vohun spoznan kri-
j vim, da je hotel vohuniti 
v prid Nemčije 

Newark, N. J. — Federalna 
porota je spoznala krivim vo-
hunstva Herberta Karla Fried-
richa Bahr-a. Najvišja kazen 
je smrt. Sodnija bo izrekla ob-
sodbo 2. septembra. Obtoženec 
je star 29 let in j e prišel v 
Ameriko, ko je bil star 13 let. 

V Nemčijo se je vrnil leta 
1938, ko sta Nemčija in Ameri 
ka izmenjavali dijake. Rekel 
je, da se bo izpolnil v Nemčiji 
v inženirstvu. Pred enim me-
secem se je vrnil v Ameriko na 
švedski ladji,, ki j e pripeljala 
iz Evrope ameriške državljane 
Še predno se je izkrcal, ga je 
aretirala ameriška tajna poli-
cija in ga obdolžila, da je bil 
poslan v Ameriko od nemške 
Gestapo, da vohuni v prid Nem-
čije. 

Bahr je priznal, da je bil v 
zvezi z nemško tajno policijo, 
toda je trdil, da se j e hotel na 
ta način samo rešiti nazaj v 
Ameriko. 

Admiral King bo obiskal 
rojstno mesto Lorain 
Lorain, O.—Prihodnjo nede-

l jo bo prišel v Lorain, O., ad-
miral Ernest J. King, vrhovni 
poveljnik ameriške bojne mor-
narice. King je bil rojen v Lo-
rainu. 

Zima bo kmalu tukaj 
Zdaj je čas, da pregledate 

furneze ter jih denete v red, 
predno nastopi mrzlo vreme. 
Za nove furneze, boilerje, sto-
kerje in za dele istih se vam 
p r i p o r o č a zanesljiva firma 
Wolf f Heating Co., 715 E. 103. 
St. Lahko pokličete GLenville 
9218 in vprašate za glavnega 
zastopnika, Štefana Robasha. 

Prestala operacijo 
Mrs. Pauline Chaperlo je 

srečno prestala operacijo v Mt. 
Sinai bolnišnici. Prijateljice jo 
lahko obiščejo v vardi G vsak 
dan od 3 do 4 popoldne in od 7 
do 8 zvečer. 

Vrnitev iz bolnišnice 
Poznani Bili Kožar, 1049 E. 

185. St. se nahaja zdaj doma 
pod zdravniško oskrbo. » Tem 
potom se želi lepo zahvaliti za 
poslane cvetlice, darila in ob-
iske. 

Dvanajsta obletnica 
Jutri ob sedmih bo darovana 

v cerkvi sv. Vida maša za po-
kojnim Johnom Zakrajšek v 
spomin 12. obletnice njegove 
smrti. Sorodniki in prijatelji 
so vabljeni. 

Deveta obletnica 
V sredo ob 6:30 bo darovana 

v cerkvi sv. Vida maša za po-
kojnim Josipom Ahlin, 1101 E. 
66. St. v spomin devete obletni-
ce njegove smrti. Sorodniki in 
prijatelji so vabljeni. 

Premier Churchill je pri-
šel domov iz Rusije 

London. — Angleški premier 
Churchill se j ^ vrnil z obiska pri 
Jožefa Stalinu in pokrieje na 
Bližnjem vzhodu. Iz Moskve je 
odpotoval še predzadnjo nedeljo, 
ž njim je dospiel tudi zastopnik 
predsednika Roosevelta, Harri-
man. 

Brazilija je zaplenila 
osiške ladje 

Rio de Janeiro.—Braziljska 
vlada je zaplenila osiške ladje, 
ki se nahajajo v brazilskih pri-
staniščih ter bo zanje plačala 
odškodnino. Obenem je brazil-
ska vlada zaprla tri največje 
banke, katere so vodili Nemci 
in Italijani. 
CELO [KRAVE SO 
NEMCEM N E V A R N E 

Na Norveškem kroži govorica, 
da je bil nek nemški vojak po-
mandran od bika. Iz maščevanja 
so nemške oblasti postavile deset 
krav v vrsto in jih ustrelile. 

Stavka livarjev končana 
Stavka v John Harsch Bronze 

& Foundry Co., 12502 Berea 
Rd. je končana in delavci bodo 
začeli danes zopet z delom. 
700 delavcev je odšlo v soboto 
na stavko, ker je bil odslovljen 
eden izmed unijskih delavcev. 
Kompanija je ugodila delav-
cem in vzela odpuščenega de-
lavca zopet na delo. 

Važna seja 
Jutri večer bo seja skupnih 

društev fare sv. Vida. Vablje-
ni so vsi zastopniki in zastop-
nice. Na tej seji se bo uredilo 
vse potrebno za plesno veselico, 
ki bo 12. septembra v SND. 
Brani bodo tudi računi od zad-
nje prireditve. • 

Klub Ljubljana 
Klub Ljubljana ima sejo no-

coj ob 7:30 v Slovenskem dru-
štvenem domu na Recher Ave. 

Na obisku 
Mrs. Mary Težak iz Steelton, 

Pa. in n j e n a vnukinja Anne 
Marie sta na obisku pri sestri 
Mrs. Agnes Makarovich, Rocky 
River, O. 

Bonde je kUpil 
Frank Jakša iz 840 Babbitt 

Rd. je zopet kupil za $200 voj -
nih bondov. Je pač zaveden ro-
jak. 

Mornarica je odposlala 
prve čeke za podporo 
odvisnim 

Washington.—Mornariški od-
delek je odposlal prve čeke 
osebam, ki so odvisne od mor-
narjev. Čeki v vsoti $17,435.80 
so bili poslani v 35 držav. Mor-
narjem so odtrgali od plač 
$7,382.35 in vlada je k temu 
dodala $10,053.45. 

Cek št. 1, v vsoti $184, je do-
bila Mrs. Ruby Whitfield, ka-
tere mož služi pri mornarici. 
Denar je za podporo njej in 
njenim štirim otrokom, v sta-
rosti od treh do 12 let. Podpo-
ra je za meseca junij in julij. 

.o 
Rommel se baje pripravlja 
za novo ofenzivo proti 
Aleksandriji 

London.—Poznavalci položa-
ja trdijo, da vsa znamenja ka-
žejo na to, da se nemški gene-
ral Erwin Rommel pripravlja 
na novo ofenzivo proti Alek-
sandriji in Suezu. Rommel 
zdaj počiva 80 milj zahodno od 
Alek^andrije. 

Vojaški poznavalci trdijo, da 
bo Rommel začel z ofenzivo ta-
krat, ko bo nemška armada z 
največjo silo pritisnila na Ru-
se v Kavkazor Romihe! je baje 
dobil zadnje čase ojačenja. 

o 
Vemci in Italjani so ubili 

nadaljnih 35 talcev 
London. — Danes se poroča, 

da so nemške in italijanske obla-
sti ustrelile nadaljnih 35 talcev 
na češkem, na Hrvaškem in v 
Sloveniji. V Rimu so Italijani 
ustrelili 15 slovenskih vojakov, 
dcčim je vojaška sodnija na Hr-
vaškem obsodila na smrt 18 oseb, 
ki 

so bile takoj ustreljene. Na 
češkem sta bili pa ustreljeni dve 
osebi. 

Okupirali so važno železniško križišče Pjatigorsk, 
ki leži ob železniški progi Rostov-Grozni. 
Nemci bi radi še pred zimo dospeli v važno me-
sto Stalingrad. 

Moskva, 24. avg.—Nemške čete so okupirale važno želez-
niško mesto Pjatigorsk, ki leži ob železniški progi iz Rostova do 
Groznija, kjer so'važna oljna polja. Tako so nemške kolone 
samo še 100 milj od veliftih oljnih %polj pri Grozniju in kakih 
200 milj od Kaspiškega morja, po katerem poši l ja jo zavezniki 
potrebščine Rusiji. 

Nemci pošiljajo v boj očivid-
no ogromne rezerve in vsako 
razpoložljivo orožje, da bi do-
segli Stalingrad ob Volgi še 
pred zimo. V dveh mesecih 
ofenzive, ki so j o Nemci pričeli 
pri Harkovu, so prodrli 350 
mil j proti vzhodu in 500 južno-
vzhodno. 

Rusi priznavajo, da je bila 
njih obrambna linija potisnje-
na zopet nazaj severo- in juž-
nozahodno od S t a l i n g r a d a, 
vendar so odločeni, da se bodo 
z vso močjo postavili v bran, da 
otmo Stalingrad in Moskvo. 

Nemci so si priborili na ne-
katerih točkah prehod čez reko 
Don in so v nekaterih krajih 
oddaljeni samo še kakih 50 milj 
od Stalingrada. Naljutejši bo-
ji so ob Donu severozahodno od 
Stalingrada. Tukaj so Nemci 
pod varstvom zračne sile pre-
peljali tanke preko reke. Obo-
ji, Rusi in Nemci priznavajo, 
da se je začel zdaj odločilen 
boj za Stalingrad. Reka Don 
napravlja tukaj velik ovinek in 
je manj kot 500 jardo^ široka. 
Ker teče počasi in je zelo plit-
ka, je to zelo ugodno za Nem-
ce. 

Senatni odsek je dovolil $300 
odbitka za odvisne osebe 

Washington.—Senatni finančni ,!;, ^ 
Mifža vsota, ki je dovoljena davkoplačevalcem za vzdrževanje 
odvisnih oseb, od $400 do $300. To bi dalo federalni blagajni 
nadaljnih $220,000,000 pri davkih. 

Ako bo senatna zbornica ta 

7,500 zobozdravnikov je 
že v armadi 

St. Louis. — Od 75,000 zobo-
zdravnikov v Ameriki, jih služi 
danes v ameriški armadi že 10%, 
ali 7,500. Ameriška zobozdrav-
niška zveza ima v tem mestu te 
dni konvencijo, in gornje število 
je poročal delegat dr. Camalier 
iz Washingtona. 

o 
Je dobil $4,619 povrnjene 
mezde od leta 1938 

George Zink, ki je bil zaposlen 
pri trgovcih s starino, Samuel 
& Nathan Capran, bo dobil $4,-
619 kot dodatno mezdo, kar je 
dobil premalo od leta 1938, od-
kar je zaposlen pri tej firmi. 
Dodatno mezdo mu je prisodil 
federalni sodnik Wilkin. Zink je 
dobival $5 na teden plače in $15 
na mesec za najemnino. Sodnik 
je razsodil, da bi moral dobivati 
okrog 30 centov na uro. 

Novi češki konzul 
Danes je dospel v Cleveland 

novi češki k o n z u l Emanuel 
Hajny. Dosedanji konzul dr. 
Jaroslav Grdavsky bo odšel na 
novo službeno mesto v Mon-
treal, Kanada. 

V armado 
Dolfi Tomšič, sin Mrs. Mary 

Tomšič iz 5211 Luther Ave., bo 
odšel v petek v armado. Pred 
odhodom pozdravlja vse prija-
telje in znance in se zahvali za 
lepo odhodnico. 

predlog odseka sprejela, potem 
bo zakonski par prost federal-
nega davka do vsote $1,200 in 
bo smel vrhu tega odšteti še za 
vsako odvisno osebo $300. Za 
vse dohodke nad temi vsotami 
bo, moral zakonski par plačati 
davek. 

Samci bodo pa oproščeni 
davka do vsote $500. Dozdaj so 
bili oženjeni prosti davka do 
$1,500 dohodkov in za vsako 
odvisno osebo še $400, dočim so 

bili samci prosti davka za do-
hodke do $750. 

Senatni finančni odsek dela 
zdaj na davčni predlogi, kot j o 
je odobrila poslanska zbornica 
in sicer za vsoto $6,271,000,000. 

V senatu bo tudi debata, če 
se vpelje splošni prodajni da-
vek, k a t e r e g a je poslanska 
zbornica zavrgla. Toda kon-
gres mora najti pota za nov de-
nar, s katerim bo mogla vlada 
plačevati vojne stroške. 

Topniški dvoboj preko 
Rokavskega preliva 

London. — Včeraj so nemški 
topovi na francoskem obrežju 
nenadoma odprli ogenj in začeli 
bruhati težke izstrelke na an-
gleško stran. Angleški topničar-
ji so takoj odgovorili s svoje 
strani, nakar so Nemci takoj ne-
hali streljati. 

o — 
Izvršni odbor demokratske 
stranke bo plačal mesečnino 

Na sinočni seji izvršnega od-
bora demokratske stranke, je 
bilo sklenjeno, da plača vsak 
odbornik po $1 na mesec ases-
menta v glavno blagajno. Glav-
nim tajnikom je bil izvoljen 
Tom L. Terrell. Prej je bil šti-
ri leta tajnik John Gillespie. 

25 letalcev ubitih v raznih 
nezgodah 

Včeraj je bilo ubitih 25 ameri-
ških letalcev v raznih nezgodah 
Širom dežele. Pri Dahlgren, Va. 
je treščilo letalo z 11 možmi, v 
New Mexico jih je bilo ubitih se-
dem, v Louisiani 6 in v Floridi 
eden. 

Važno za ženske 
Mrs. Kristina Pirnat bo 'no-

co j od 7:30 do 9:30 razkazova-
la v Slovenskem društvenem 
domu na Recher Ave., kako se 
lahko zakrpa obleko brez šiva-
nja. To je popolnoma nova in 
lahka metoda krpanja srajc, 
prtov, oblek in podobno. Vsa-
ka ženska, ki j o to zanima, je 
prijazno vabljena. 

AMERIŠKA DEKLETA SE BOJE Z A FANTE 

M e l b o u r n e , Avstralija. — 
Ameriško armadno poveljstvo 
skuša kolikor mogoče preprečiti 
poroke med ameriškimi vojaki in 
avstralskimi dekleti. .Fantom do-
povedujejo, da je dovoljena sa-
mo mala kvota Avstralcev v 
Ameriko vsako leto. Ako ta kvo-
ta ne bo zvišana, se lahko zgodi, 
da bodo avstralske žene ameri-
ških vojakov dolgo čakale po voj-
ni, predno bodo mogle priti za 
svojimi možmi v Ameriko. 

Nek časopis v Sydneyu je pri-
občil pismo Marilyn Renner iz 

Iowe, v katerem dekle prosi av-
stralsko časopisje, naj stori vse 
v svoji moči, da prepreči poroke 
med ameriškimi vojaki in av-
stralskimi dekleti. "Na tisoče 
ameriških deklet bo ostalo starih 
devic, ker bo radi vojne manj za 
ženitev godnih moških, piše ame-
riško dekle. 

Na to pismo odgovarja neko 
avstralsko dekle, da tudi vojna 
ne more zapovedovati ljubezni in 
če imajo avstralska dekleta ra-
da ameriške fante, jih bodo tudi 
poročila. 
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% v Sloveniji se širi 
ilike.Jristian Science Monitor prinaša v svoji številki od pet-
al̂  Utlek znanega časnikarja E. Berg Holt-a posebnega do-
j. j,, e g a lista, ki stvarno in obširno opisuje položaj v Slo-
j. Jub temu, da je dejanska situacija v nekaterih pogledih 
b(l0' P r i n a š a m o ta članek. 

egi' lOVn * , a V g U S t a " — Upor 
0 V1-1' .ipo° ZaPlemtel v Sloveniji. 

li J d u j e - f ° vesti, ki so jih 
^ > Dot ^ ^ ^ s l o v e n s k i k r 0 " 

H Crjuiejo tudi članki v 

eh Hgf j e n e ]e najmanjši 
Jvijo °v> k i sestavljajo Ju-

A ; ^ v e č j e bila vse do 
»obrat J e r e v°lucionar-
«Ho o b ,P r i v e d e 1 ' Jugoslavijo 
Boki ja zaveznikov, tu-

Vn°sti najmanj zna-
rjflr^o pa • 
® o t r n J e z d a J . da Slovenci 
' T bi]0 . N a j m a n J 200,000 

m * in lztr&anih iz njihove 
v j / ^ n i h že takoj v 

® W e P r e d d e S r b i j e -
K i v c i l j ' V a n j e s o i z v r š i l i 
i S ki' d a ° J a č i j o nemško 
B°Veni"J? Ž e d ° lg ° l e t žive-
•f1'1 zato1111 k a t e r o J'e H i t l e r 

• n u j . ' d a Prevede Nemce 
1 tak0 n° J a d ranskegamor-

Hfki, kjPOpravi umik v južni 
Pi l i z h 8 a je bil izvršil po-le*, uUce-iow, i • • vf ice j , + c j e m , ko je izse-

f te kulture 
TJe3oS] N e m c i marljivo 

0vence in jih zame-
8 0 p o s v e t i , i I ta--

• ^ k HJe u n ičenju 
l d V s P o s l e d i c a je 
I !it> o,e-raZViU r e s n i n e m i " 

•HiiU IS?e 1 menuje včasih 
' Vcasih angleški de-

Je d0, 
f < "e širi K a z o v zato, da se 

HNiUsjJ lam° Po nekdanjem 
I F ' tudi m 0Zemlju, temveč 
I S v Prej italijan-
• I S i h • S t r i i n Primor-

1Itlaio Slovenci ve-

Poročila potrjujejo, 
* e s eca marca 

sem 
ir° ž8al- Potrebe poru-

i j ktaj ' Vel»ko število slo-
I N 11 °koliV l n p o l o v i l i i n i n " 

MOO slovenskih 
» v i k , n ! k o v t e r postre-
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Poginili bomo, toda 
podamo se pa ne! 

Ta napis je zaplapolal na ruskem črnomorskem bro-
dov ju 18. juni ja 1918, ki se je takrat nahajalo v 'pristanišču 
Novoros i sk , 75 milj j u ž n o v z h o d n o od po lotoka Krima. K o -
maj so se pokazali napisi s tem besedilom na bojnih ladjah, 
so ruski mornarj i odprli zapornice pri ladjah, voda je vdrla 
v notrajnost in ladje so se pogrezni le v g loboč inb. 

Nemci so bili namreč ukazali Rusom, naj izročne b o j n o 
mornarico , da j o bodo internirali. Nato so bol jševiki poslali 
pove l jn ikom bo jnega brodovja v Novoros isk dva ukaza. 
Prvi se je glasil, naj se bo jna mornarica vda, da bi s tem pre-
slepili Nemce , drugi ukaz se je pa glasil, naj brodov je 
potope . 

Kakih 24 ladij, ki so se najprej vo jskovale za carja, po-
zneje pa za rdeče, se je zmuzni lo pod vodo . Samo par ladij 
so dobili Nemci v roke. 

Spomini na to ep izodo so se vrnili. R u s k o č rnomorsko 
brodov je , ki je zasidrano v Novoros i sku , je -zopet v nevar-
nosti. Tri or jaške nemške ko lone prodirajo južno od Rosto -
va proti pristanišču Novoros i sk . Istočasno obdeluje nem-
ška zračna sila obalo Črnega morja. Toda rusko brodovje , 
ki je pod povel j s tvom admirala Oktiabrški ja , se še vedno 
bori, čeprav je izgubilo skoro že vsa oporišča. Z njih grme 
težki topovi, ki podpirajo armado na obrež ju . 

Ponosna ruska mornarica v Črnem mor ju je zdaj v sti-
ski. O d k a r je napadel Hitler Rusi jo , se je morala umikati 
iz ene baze v drugo. Pri obrambi Odese je igrala vel iko vlo-
go in predno je mesto padlo N e m c e m v roke 16. oktobra 
1941, je mornarica odpeljala iz.mesta vse vo jake in civiliste 
ter vso industri jsko ter vo jaško opremo, ki se je dala le pre-
makniti. 

Dal je proti vzhodu, v Niko la jevu , je ruska mornarica 
razstrelila vse pomojp in vse naprave v pristanišču, predno 
so vkorakali Nemc i notri. 

Toda najbol j se je pa proslavila v Sebastopolu. T u k a j 
ni samo kl jubovala vsej nemški blokadi in je neprestano vo -
zila oblegani posadki potrebščine, munic i jo in živež, ampak 
je tudi junaško posegla v boj . Prva dva napada naci jev na 
Sebastopol je odbila ruska mornarica sama. In najsi je ni 
ničesar varova lo pred bombami nemških letal, njeni topov i 
niso nikdar umolknil i . 

Toda neprestani boji so ji k o n č n o zmanjšali moč . V 
zadjem tednu boja je od vsega brodov ja ostalo k o m a j : dve 
ali tri križarke, o k r o g deset rušilcev in več malih p o d m o r -
nic.. M n o g o od teh je že odplulo v Batum, kjer čaka u s o d e : 
ali bo ladje internirala Turči ja , ali pa jih bodo Rusi sami po -
topili. Morda b o d o zopet zablesteli na jamborih napisi rus-
kih m o r n a r j e v : "Pogini l i bomo , toda vdali se ne b o m o nik-
dar . . 

Stoletja pričajo 
. . .naš rod si je bil ustvaril 
sen o domu zlat. 
In sam Bog je nanj udaril 
sonce, svoje pečat. 

(Župančič.) 
Zazri se, prijatelj, v odrešil-

no skrivnost velikega petka: 
Rešenje je trpelo med železom 
in lesom, da je zasinil zor Vsta-
jenja. Vidiš, tako tudi zgodo-
vina priča o trpljenju in vstaje-
nju njih, ki jih je kdaj oddojila 
slovenska mati, ki jim je z mle-
kom materinim dala piti sladko 
materinščino in jih je na svojih 
nedrijih ogrela za kulturni za-
klad preslavnih dedov in ve-
kov, čeprav grenkih in toli brid-
kih. 

Stoletja pričajo, da je zem-
lja ob Adriji in tja gor do pod 
Donavskih rokavov slovanska, 
da j e naša gruda od furlanske 
ravni in preko Morave, Timoka 
in še Marice šumeče prav do ti-
hih bregov črnega morja. Da, 
skoro bi bil zabil pribiti: če bi 
Germani ob Donavi ne bili raz-
dvojili južnih od severnih Slo-
vanov, bi se južno slovanski Ja-
dran stapljal v bratskem obje-
mu z veličastnim ruskim Belim 
morjem. 

Stoletja pričajo, da je ves ta 
prostran dom slovenski in slo-
vanski ! 

Bog sam zna, kdaj neki je že 
v grobu strohnela desnica me-
niha - kronista naše davnine. 
Ali pa je strohnelo pričevanje 
stoletij, da je na teh tleh žil in 
se bil rod Slovanov? Ni še ves 
učakal dneva svoje velike noči, 
dasi je bilo petkov, jo j , nebroj. 
Toda pričevanje stoletij je od 
danes do jutri vedno bolj dozo-
revajoča prerokba: od prave-
kov obljubljena pravda bo da-
na sinčvom! Umirali so zanju 
dedje naši pod Bizantom in 
pod Oglejem, sekali so v njih 
meso frankovski in madjarski 

cev. Zadnji so pridrli Lango-
bardi in so zavladali nad Iliri, 
ki so prebivali po naših južnih 
krajih. Langobardom je uso-
da kaj zapisala "mane, 
tekel, » f a ^ l . " Nemški cesar 
Karel Ve]>ki je zavihtel meč 
nad rtfimi.. Umikali so se vedno 
nižje? dolfy na Apeninski pol-
otok. Tedaj, v letih od 576— 
580, so se ob Savi in Soči, pa 
tja do I,iivnice in Plave (Liven-
sa in Piave) ustavili slovenski 
rodovi. Petnajst stoletij je že 
naša, slovenska. Več kakor 
dovolj , da nam tudi sovražni 
zgodovinarji priznajo brezpo-
gojno in popolno pravico do 
nje. 

* 

" . . . domačije 
pokrajine ble naše so, kar Samo 
tvoj duh je izginil, kar nad tvojo 

jamo 
pozabljeno od vnukov, veter 

brije." 
(Prešeren.) 

V profinjenem Bizancu je vi-
soko gori v cesarski palači br-
lela luč skozi okno. Straža je 
izklicala že skoro vse nočne 
ure. Mogočni car Upravda je 
pa še vedno bdel nad poročili 
odposlancev. Pisali so : 

" O b Donavi so se pojavile 
trume novih l j u d s t e v . Sebi 
pravijo Antje, onim bolj proti 
zapadi pa Sloyeni. V silnih 
množicah se pomikajo iz sar-
matskih (ruskih) planjav na 
jug . " Ni še dobral do kraja, 
vstopi tajnik z novimi vestmi: 
da so se Slovani razlili preko 
veletoka in da hočejo nad sam 
Bizanc. Gori v Alpah da so že 
na Toblaškemu polju. Oglej -
sko zidovje, da j e že odbijalo 
slovanske strelice. Premišljal 
je cesar in njegov tajni svet; 
brzoteki so oznojeni poročali o 
porazih bizanskih trdnjav. Car 
je odločil : Pustite nova ljudst-
va, naj se naselijo, kjer hočejo, 

Mož, ki ni še nikdar 
prelomil besede 

Lahkg rečemo, da če bi ne bilo Jim Farleya, da bi ne bil 
predsednik Rooseve l t izvoljen s tako o g r o m n o več ino kot je 
bil. Leta 1932 in 1936 je samcat vodil kampanjo za R o o s e -
velta, večkrat prehodil vso deželo od enega konca do dru-
gega in nabiral elektorske glasove. 

Leta 1936 je šel Jim Farley celo tako daleč, da! je pre-
rokoval za Rooseve l tovega nasprotnika samo državi in sa-
mo dve državi je tudi dobil. 

K o je pa prišla demokratska konvenc i ja leta 1940, je 
bil Jim Farley, ki je bil takrat generalni poštni, mojster in 
načelnik demokratske stranke v Amerik i , -pozabl jen mož . 
Iz Wash ingtona je prišel na konvenc i j o v Chicagq Harry 
H o p k i n s in on je vzel vajeti v roke. Zvesti Jim je bil po -
tisnjerf na stran, kot izgarano kljuse. 

T o d a k o t zvest pes, ki ga jezen gospodar brcne od sebe, 
pa pride pon ižno vedno zopet nazaj, je tudi Jim Farley mol -
če odstopil . Odlož i l je mandat kot generalni poštni mojster 
in odstopil kot načelnik demokratske stranke. Pa ker je 
dal besedo, da bo podpiral Roosevel ta , je tudi vneto deloval 
za n j e g o v o izvolitev. Ko so bile vo l i tve končane, se je pa 
Jim umaknil iz javnega živl jenja brez vsake mržnje y srcu. 

Pos le j je deloval samo še v lokalni politiki države New* 
York . Star politik pač ne bo miroval . In letos je prišel zopet 
v ospredje, pa začel iskati kandidata demokratski stranki, 
ki bo nosil pri guvernerskih volitvah zastavo demokratov . 
Izbral je državnega pravdnika Bennetta in ga podprl z vso 
svo j o moč j o . 

Tedaj se je pa zganila Bela hiša v Washingtonu , ki ji 
Bennett ni bil povšeč. Izbrali so za kandidata senatorja 
Mead-a in predsednik Rooseve l t je poslal newyorškim de-
mokratom besedo, naj glasujejo za Meada. 

Vsa Amer ika je radovedno nastavila ušesa in čakala 
izida tega boja med Rooseve l tom in Farleyem, med dvema 
starima pri jatel jema, prav za prav med s lugo in gospodar-
jem. Nekateri so že prerokoval i , da bo .pr iš lo do k o m p r o -
misa, da ne bo vel jalo ne tega ne onega . Toda nobena stran 
ni odnehala in newyorški demokrat je so se zbrali h konven -
ciji. Glasovali so in izid g lasovanja j e b i l : Farleyev kandi-

nječi; še križ so jim včasih no- : 
sili, pa j e bil le meč, mendrala ! 
so jih turška kopita, bili so jih j 
z jermeni grajski valpti, umira-1 
li so v kmečkih puntih, slepari-1 
le so jih nemške in cesarske po- j 
stave, ostala je pa trdna sloven-1 

ska zemlja in slovenski oratar, 
na njej , ostal je slovenski dom 
in slovenska mati z otroci ob 
ognjišču, ostala je na vseh teh 
tleh slovenska govorica in vera 
slovenskih dedov. 

Zato pričajo stoletja, da bo 
vsa obljubljena pravda dana, 
če ne tebi ali drugemu, pa otrok 
otrokom, a izpolnilo se bo kot 
se bere v pismu: "Gospod gle-
da na pravico in se nas bo usmi-
lil." 

Odpri porumenele liste tega 
pisma davnine in beri, da se na-
srkaš sokov, ki dajo junaške 
rdečice omahljivim in vlivajo 
levje srčnosti ter premišljenega 
zaupanja zvestim za to pravdo. * 

"Od prvega tukaj 
stanuje moj rod, 
če ve kdo za druzga, 
pove naj, odkod!" 

(Vodnik.)) 
Od prvih časov, trdijo neka-

teri zgodovinarji, je slovenski 
rod prebival na slovenski zem-
lji. Ko še niso naši dedje vži-
vali to posest in so ji vtisnili 
svoj pečat. Žal, o teh Praslo-
vanih nismo še našli dovolj prič, 
da bi jih pokazali tujim učenja-
karjem v brk. Imamo pa do-
kaze, da so bili Slovenci v teh 
krajih ob Donavi, Soči, Savi in 
Dravi vsaj že v drugi polovici 
šestega stoletja. 

Ko se je rušil rimski imperij, 
izmozgan in izpit vsled .orgij in | 
sitosti, so pridrvela preko naših 
krajev mlacla ljudstva. Rimski' 
orel se ni več mogel upreti Ati-
lovim konjenikom. Za njimi so 
se valili preko cvetoče Goriške 
in čez Sočo celih sto let dolgo 
divji rodovi č o t o v , Herulov, 
Avarov, in se utapljali in stap- j 
ljali z ostanki italskih prebival-

gendo o butari palic umirajo-
čega Sama: posamič so jih si-
novi z lahkoto razlomili, vseh 
skupaj zvezanih pa ne . . . In 
Samovi sinovi niso bili med sabo 
zvezani.' Slovansko prokletst-
vo — nesloge . . . 

Na jugu je še enkrat oživel 
duh kralja Matjaža v Ljudevi-
tu Posavskem. Ta je skušal za-
jeziti germanski val, ki je že 1. 
788 zagrnil Slovence na Pri-
morskem, Kranjskem in Koro-
škem, in je pljuskal proti Savi. 
Ti podjarmljenci so se dvignili 
ko je Ljudevit razvil prapor 
svobode. Desetkrat so združe-
ni Slovenci in Hrvatje . odbili 
frankovske in furlanske vojske. 
Enajstič pa so premočni sovraž-
niki kar od štirih strani prodi-
rali proti Sisku (1. 822) . Lju-
devit je v noči in viharju zbežal 

Dalmacijo. Tu mu je njegov 
stričnik skrivaj potisnil bodalo 
v vrat. Politična svoboda Slo-
vencev je zatonila za več ko ti-
soč let. Pač, še parkrat, pri-
čajo stoletja, je misel o zdru-
žitvi južnih Slovanov zasijala. 
Češki kralj Otokar je zanjo iz-
krvavelproti Rudolfu Habsbur-
škemu pri Suhih krutih. Slo-
venci in Hrvatje so morali več 
kakor tisoč let robovati Ger-
manom. Srbi pa so si kot prvi 
še sedaj živeči evropski narod 
ustanovili samostojno kraljest-
vo. Ni še bilo angleške velesi-
le, ne italijanskega cesarstva, 
ne francoskih kraljev, ne Habs-
buržanov, ne španske dinastije, 
ko so v staroslavnih Dečanih in 
v Žiči mazilili kralje srbske. 

In v teh je zagorel silni duh 
Matjažev in Gubcev, da so po 
enajstih stoletjih zavihteli je -
klo za svobodo vseh južnih Slo-
vanov. 

Vsa dolga stoletja dotlej *pa 
pričajo, kako je slovenski rod 
trpel in v tihi borbi bdel nad 
svojo pravico, dokler ni prišel 
dan, ko je razprl dlan in poka-
zal vsemu svetu skriti, razbolje-
ni bis(»r, opaljen v trojni l jubez-
ni do ferude, jezika in vere. 

* 
"Hvalite Gcspcda vsi rodovi 
in vsi jeziki zemlje." 

Bridko je to poglavje. Novi 
nemški gospodarji so slovan-
skim podložnikom hoteli s silo 
vtepsti krščanstvo. Grešili so 
nam ljudstvom in nad vero. Ka-
rantanci so sicer že 1. 750 imeli 
krščanskega vojvodo Gorazda, 
prav tako njegovega sina Ho-
timira. Tedaj je prišlo z evan-
gelijem v roki več nemških du-
hovnikov pod svetim škofom 
Modestom. Pri Gospej sveti v 
celovški kotlini se je dvignila 
njegova katedrala. Tam tudi še 
danes čaka vstajenja njegovo 
svetniško telo. Silno dobrega so 
storili poganskim slovanskim 
rodovom tuji misijonarji. Kr-
ščanstvo je že lepo napredova-
lo. Toda nemški obmejni gro-
f j e so mislili na kaj drugega 
kakor na razširjenje krščan-
stva in so si izmislili sleparsko 
zvijačo, češ da se med Slovani 
vera ne širi dovolj naglo in da 
je treba poganske rodove z vo j -
ščaki prisiliti, da se (krstijo. 
Trpko resnico je povedal pes-
nik vseni tedanjih in sedanjim 
i z r a b 1 j evalcem krščanstva in 
vere v politične namene, ko je 
zapel : 

tabore pred turško najezdo " V 
levici križ, a v desni meč." Glej-
te, kako so vero in križ rabili 
tuji osvojevalci in zakaj so ga 
dvigali naši dedje! 

Največ zaslug, da se je ta 
novi duh krščanstva vselil med 
naše prednike, se utrdil in iz-
koreninil prazno, neplodno po-
ganstvo, imata sveta solunska 
brata in blagovestnika Ciril in 
Metod. L. 863, sta prišla s slo-
vanskimi cerkvenimi knjigami 
med Moravane. Prvič so Slova-
ni čuli, da se Bog sme in more 
častiti tudi v materinem jeziku. 
Domač duhovnik, sin naroda, j e 
svojce krščeval in j im postal 
misijonar in vodnik, kot je še 
dandanes duhovnik med Slo-
venci. Ko so v Benetkah nem-
ški in romanski spletkarji na-
valili na sveta brata češ, da se 
sme Bog moliti le po latinsko, 
hebrejsko ali grško, j im je Ci-
ril z ognjevito besedo povedal: 
"Ne pada li dež od Boga na 
vse enako? Ali sonce ne sije 
na vse? Ali se ne sramujete do-
ločati le tri jezike, vsem dru-
gim narodom in plemenom pa 
velevate, naj bodo slepi in glu-
hi?" Premagal jih je z beseda-
mi razodet ja : "Hvalite Gospo-
da vsi rodovi in vsi jeziki zem-
l j e ! " Sam papež Hadrijan II. 
je priznal slovanske cerkvene 
knjige in slovansko bogoslužje. 
Le, žal, da so po Metodovi smr-
ti 1. 1885. sami kratkovidni slo-
vanski vladarji iz neumljivih 
političnih vzrokov iz svojh zem-
lja pregnali njegove učence. A 
ti so bili, hvala Bogu, že dovolj 
poučeni in so raznesli seme kr-
ščanstva med vse rodove juž-
nih Slovanov, tako da je tudi 
to ! pot trpl jenje krščanskih 
spoznavalcev in kri krščanskih 
mučencev postala seme novih 
slovanskih krščanskih rodov. 

Šele po pokristjanjenju, če-
prav spočetka trpkem, smo sto-
pili Slovenci v občestvo zapad-
nih kulturnih narodov. Da, še 
več : vera krščanska je bila v 
muke polnih poznejših stojet-
jih v&aj za slovenski rod tudi 
ognjišče omike in uteha v trp-
ljenju. 

t Dalje prihodnjič.) 
o 

Veliki pritisk na posadke 
Osišča v Jugoslaviji 

Carigrad, 14. avgusta (Pose-
bno poročilo NYT) — Brzojav-

k e posnete iz radio oddaj poro-
čajo, da so jako močni oddelki 
jugoslovanskih četnikov udarili 
istočasno v smeri Sarajeva in 
Banjaluke v Bosni in Mostara v 
Hercegovini, ter da so tudi na-
padli italijanske posadke v bli-
žini Boke Kotorske. 

Druge brzojavke podrobnd po-
ročajo o novih četniških napadih 
v zapadni Srbiji, v okolici Krup-
nja in Loznice, odkoder so bile 
nemške mehanizirane čete poti-
snile v prvi polovici julija jedro 
vojske generala Mihajloviča. V 
krvavih bitkah v bližini Bihača 
so Srbi glasom teh poročil ubili 
700 Nemcev in uniči vso moto-
rizirano kolono. Sami pa so iz-
gubili preko 300 mrtvih. Poro-
čila osišenega časopisja in radia 
potrjujejo vesti o težkih bojih v 
Bosni in Hercegovini, skušajo 
pa ustvarjati mnenje, da je po-
glavitna sila jugoslovanskih čet 
sestavljena iz komunističnih te-
roristov. 

Jugoslovanska in nemška po-
ročila o nekem britanskem čast-
niku, ki se je s padobranom spu-
stil na tla v bližini Mostara z 
namenom, da se sestane z gene-
ralom Mihajlovičem trde, da je 
bil ujet in ustreljen od "usta-
š Ta vest je najbrže resni-

i samo privadite jih naši postavi! 
! Tako se|je zgodilo. Slovani so 
I se ustal|li v not-i domovini od 
i Donave d o morja. Bili so skoro 
' svobodni. Z drvom so orali lc-
| dino, gradili so po gričih gradi-
šča vehnožem v posvet in žre-

' cem Perunovim v č e š č e n j e , 
mladci so drli za divjimi neresi 
in čakali v zasedi sovraga in ga 
s krvavimi glavami zapodili na-
zaj za utrjena obzidja, devoj-
ke so plesale v belih haljicah po 
mehkih tratah in se veselile 
godca, ki je po dolgem cestova-
nju udaril na plunko v veseli 
pir. 

A le malokje in še tam malo 
časa je teklo to mirno življenje 
naših prednikov. Preveč na ve-
trovnem, na križišču narodov, 
so se bili ustavili, po deželah, 
ki so bile premnogim všeč. 

še vedno so prihajala od vz-
hoda divja ljudstva. Nomad-
ski Avari so teptali slovenska 
polja in gonili v sužnost žene in 
otroke. Prijezdili so še Mad-
žari in s silo usužnili naše dede; 
kockali so na medvedjih kožah, 
slovenski suženj pa je moral za 
tuje gospodarje nastavljati last-
ne prsi nemškim mečem. 

Toda naš rod j e imel kralje 
Matjaže, rodil ki-aljeviče Mar-
ke. Malo jih je bilo, a sen o 
njih je v nas zlat. Na slovan-
skem severu je dvignil svoje že-
zlo mogočni kralj Samo (leta 
623) . Njegove glasnike so ubo-
gali tudi rodovi ob Soči in ob 
Adriji. Združeni slovanski me-
či so posekali Obre. Grozeče 
so švistnili iz nožnic, če so se 
ob meji pokazali o g l e d n i k i 
frankovskih grofov. "Tisoči ple-
menitih frankovskih vitezov in 
njih oprod pokrivajo tla pri Vo-
gastogradu," stoče kronist Fre- 1 

degar, "pobili so jih slovanski i 
bati, predrle so jim grla slovan- J 

ske strelice. Sam Dagobert se • 
je umaknil." Toda po Samovi 
smrti — o, saj si menda bral le- 1 

dat je dobil 623 glasov, Rooseve l tov pa 393. 
Newyorsk i demokrati niso s tem izrazili nezaupnice 

predsedniku Rooseveltu , pač pa so pokazali , da zaupajo 
vodstvu starega, v politiki preizkušenega Jim Farleya, ki 
se ni še nikdar skušal maščevati nad kom, ki ni še nikdar 
prelomil dane besede in ki ni še nikdar zapustil svojega 
prijatelja. 

"In prišli so krstiti jih želeč, 
v levici križ, a v desni meč." 

To je razjarilo slovanske vel-
može, ki so izdali bojni kl ic : 
Kdor Slovan, ta pogan! Podo-
bno geslo so si izmislili njihovi 
nemški gospodarj i : Kdor ni s 
cesarjem, je proti Bogu. Ljud-
stvo je krvavelo zastran enih 
in drugih. A seme krščanstva 
je že klilo. 

Ii sreči se je drugod, zlasti 
na jugu, krščanstvo mirno širi-
lo. Posebno se je trudil na Go-
riškem, v oglejskem patri j ar-
hatu, očak Pavlin II, "apostol 
Slovencev," da je Slovence pre-
pričal, ne prisilil k veri, ki je 
pozneje postala sestaven del 
naše kulture. Tako sestaven, 
da so naši očetje branili svoje 

DEKLETA IN žEP^j 
Ne odlašajte! Naročite si 
ali "STERLING" suknjo za ^ 
WILL-CALL in to direktno ^ 0 j n 
D A. J, dokler dobite še dobro b ^ f 
cenah. Za dobro blago in P°s 

bo se vam priporočam. Q 

BEN NO B. LEVS^*yg 
ENdicott 3426 1034 ADDISON R D\ t l{fJ^ I 

čna, kajti zvedeli sOT 
vezniška misija ni n 
da je izgubila neko? 
in materijala. 

Borbe v Bački, 1 

najbolj krvave in ki'i;' 
koliko pomirile. Le1 

časa pride še do l"«1 

dov na posamezne 
sadke. Zanesljivi vlf 

da štejejo madžar^' 
Bački spomladi in ^ 
2,000 mrtvih. Te 
najbrže še večje, ako 
imeli svojemu način" 
bolj primeren terefr 
vnina pa ni nudila ^ 
kakih zaklonišč, taM 
poginili do zadnjega I 
katerih so se boril' 
granatami, revolver]' 
ti proti tankom in 
tomobilom. 

Vojna v Jugoslaj 
zanima vso turško h 
kar največjo PaZ''1'^ 
duje vojskovanje 
hajloviča. Simpatij"-
vajo Jugoslovani, ' 
vse tuje opazoval^ 
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ki se zdaj o d i g r a j 
zu. Celo nemški J*| 
rist" prinaša brzo j l 
v Jugoslaviji na ^ 
stu, seveda le iz vl j 
časopisnih agents-
in zaveznikom n 
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cele kolone. 

V Carigradu ^ 
poldanski d n e v n i k . 
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quie," ki ga ^ 
mlad, toda blestel j 
Kar Vedat B a j k u ^ 
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resa Tahsin Adf1"^ 
junaški upor J ^ j l 
javlja, da je to : 
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Stražnik je Pr'Ji> 
du naletel na v°g> f ' 
ki je klečal Pod jg 
na kolenih in Iie 

pločniku. f f 
"Kaj pa iSčete-i 

stražnik, "ali ste ^ 
Možak, ki je 

natreskan, obrn ea> 
oči gori v 

stražnici« 
"Aha, strašno pj 

se mi je zgodl. 
zadnji kvoder, ^ | 
žepu." f 

"Pa imate * V 
se je pa to pi"1? f 

"Pozabivši a f f J 
žep, ki imaluknJ0' 
muznil skozi." _ 

"Pa ste kvode1" 
pogrešili?" . „ ^ 

"O, ne! Iz*llbJ 

ulici od tod." 
"Ja za b o ž j < y . / 

pa potem tukaj 
di mož postave- JL 

"7,atn ker j e J^/7 
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' ZAKLAD V SREBRNEM JEZERU 
Sibirska noč na loko-

motivi 

EXXTXXXXXXXXXTTTTTTTTTirm 
"Iz Kinsleyja tamle. In vi?" 
"Od tod in tam. Danes pa s 

farme, ki leži na onemle konpu 
prerije." 

Tudi sam je pokazal nazaj, 
odkoder je prišel. 

"In kam ste namenjeni?" 
"Kamorkoli. Zaenkrat na 

farmo tjale pred nama." 
Siromašni pešec je iznena-

den gledal. 

"Farma je kje blizu — ? " 
" K a j pa! V pol ure sva pri 

n je j . " 
"Pa nisem vedel — I " si je 

oddahnil. "Res — ? Hvalabogu! 
Več ko pol ure bi itak ne bil 
vzdržal." 

Vzdihnil je in kar zamajalo 
se mu je. Yankee ga je pozor-
no gledal. 

"Ne bili bi vzdržali — ? Za-
kaj ne?" 

"Ker sem gladen." 
" V r a g a — ? G l a d e n — ? Ali 

je mogoče — ? 
Počakajte! Kar vam bo po-

magano! Sedite tule na moj 
kovčeg! Koj dobite nekaj za 
med zobe!" 

Odložil je škatlo, ga posadil 
na njo, izvlekel iz žepa dva ve-
lika kosa kruha, namazana z 
maslom, iz drugega pa kos svi-
njine, dal oboje lačnemu in de-
jal : 

"Jejte, pri jatel j ! Ni kdo ve 
kaj in koliko, pa za vaš glad bo 
zadostovalo!" 

Naglo je segel lačni po po-
nujenem prigrizku, pa roka mu 
je spotoma obstala, odkimal je. 

"Zelo dobrega srca ste, sir 
ampak tele reči so za vas —. 
Če pojem, bodete pa sami lač-
ni — ! " 

"Ka j še! Povem vam, na 
farmi tamle dobim toliko jesti, 
kolikor hočem!" 

"Se poznata s farmcr jem?" 
"Ne. Nikdar še nisem bil v 

teh krajih. 
Kar jejte pa nič ne govori-

t e ! " 
Le prerad je ubogal. Yan-

kee pa je sedel, ga gledal in se 
veselil, da sta kruh in meso ta-
ko naglo izginila za zdravimi 
zobmi lačnega neznanca. 

In ko je oboje snedel, je re-
kel : 

"Siti niste, pa zaenkrat vsaj 
je glad za silo potolažen, kaj-
ne?" 

"Kar novorojen sem, sir! 
Mislite si, tri dni sem že na po-
tu, pa še nisem nič j ede l ! " 

"Ali je mogoče — ? Od Kin-
sleya do sem niste nič užili — ? 
Zakaj pa si niste vzeli zalog na 
pot? " 

"Nisem utegnil. Na naglem 
sem moral odpotovati. 

" A tako — ! Pa saj imate 
puško! Zakaj si niste nastreli-
li mesa?" 

Gladni se je nasmehnil. 
"O, sir, nisem strelec in ne 

lovec! Prej bi zadel mesec ko 
psa, ki sedi pred menoj !" 

Tudi yankee se je nasmejal. 
"Čemu pa vam je potem pu-

ška?" 

"Za strašilo, sir, za samo 
strašilo! č e bi me srečali kje 
kaki Indijanci —. Da bi se me 
zbali." 

Yankee ga je pozorno gledal. 
"Čujte, master, pri vas naj-

brž nekaj ni popolnoma v redu 
—. Zdi se, da ste na begu —• 
In prav nič nevaren človek ni-
ste —. 

Kam pa ste prav za prav na-
menjeni?" 

"V Sheridan." 
"K železnici?" 
"Da." 
"Službo iščete?" 
"Da." 
"Tako daleč potujete pa ste 

brez brašna —. 
Čujte, ne poznate me še si-

cer, pa kadar je človek v sili, je 
dobro, če zaupa prijatelju svo-
je težnje —. Kar odkrito mi 
povejte, kje vas žuli črevel j ! " 

(Dalje prihodnjič.) 

Stojimo na naši težki tovorni 
lokomotivi, pripoveduje stroje-
vodja. Pred nami je dolžnost 
in velika odgovornost, vožnja z 
vsemi okoliščinami, ki so mo-
žem na lokomotivah v ledenih 
nočeh vse predobro znane. 

Kratko tuljenje do najvišje-
ga pritiska napetega kotla iz 
varnostnih zaklopk nam kaže, 
da je orjak z vso svojo silo pri-
pravljen za obrat. Hitro je tre-
ba podpisati še nekoliko povelj 
vlakovolje. Ure se primerja-
jo, signal, ki se je dvignil sko-
raj v istem trenutku na prosto, 
mi veli s svojo slabotno zeleno 
svetlobo, da smem odpeljati. 
Počasen pritisk na vzvode. S 
slišnim, sproščenim šumenjem 
se požene para s silnim tlakom 
v stroj. Ledeno mrzla kolesa 
vlaka se škripajoč zavrtijo. S 
pogledom na gorsko progo, ki 
j o obseva bleda svetloba mese-
ca, se prepričam, da so vse kret-
nice pravilno postavljene — 
odhodna postaja je za nami. 

y iak se težko pomika. Hrup 
pare, ki bruha kakor eksplozije 
iz kratkega dimnika jeklenega 
velikana, postaja močnejši Ku-
riti, kuriti ' Moj kurjač je od-
prl kurilna vratca in zmetal 
mnogo lopat premoga v grozot-
no, vroče žrelo. Pogled na ma-
nome, ter kaže, da se je pritisk 
povečal. Sedaj sva z mojim to-
varišem že prisiljena, da si z 
golim obrazom v rezočem, snež-
nem viharju ogledujeva signa-
le. Vihar je prevlekel šipe z 
debelo plastjo ledu. Neizprosen 
mraz naju grize v obraz, po li-
cih pa nama curlja voda. Pože-
nemo se skozi drugo postajo 
"Prosto ! " — "Prost izhod iz 
postaje !" ponovim tudi jaz. 
Globoko pod nami se vije pene-

ča in rjoveča reka ob gori. Od-
mev trušča ob stenah, ki letijo 
tik mimo nas in trušč na stroju 
samem sta postala tako silna/ 
da se moreva sporazumeti le 
kričanjem. Še kuriti! Jarki 
ognjeni odsevi se spreletavajo 
kakor duhovi nad zasreženimi 
iglastimi gozdovi — prelep po-
gled, za katerega pa nimava ča-
sa. Kazalec na uri mi kaže, da 
moram voziti hitreje, če hoče-
mo dospeti pravočasno do na-
slednje postaje. Manometer 
za zračno zalogo pričenja ka-
zati nenaravno visok pritisk. 
"Z roko krmariti!" zavpijem 
kurjaču, "bržkone j e zamrzni-
lo." Vame obrnjeni od premo-
govega prahu začrneli kurja-
čev obraz, ki mu je brada obte-
žena s kosi ledu, strmi z neki 
tujim izrazom vame. Sesalka 
deluje sedaj spet redno. 

Bližamo se postaji. Luči mi 
kažejo, da je dohod prost. Za-
viram, čutim, kako zavora pri-
jema in počasi zapelje težki, 
ukročeni vlak na postajo. Tu 
dobimo vodo in kuriva. Neki ne-
navadni, cvileči glas naju opo-
zori, da nekaj ni v redu. Res je 
v nekem dovodu je zamrznilo 
olje in na levi strani stroja je 
nastala zavoljo tega lahka ok-
vara. S prižgano plamenico in 
z udi, ki so že otrpli 0 d mraza 
stopim s stroja, da popravim 
to napako. Dihanje skozi nos 
je postalo nemogoče, dih zmr-
zuje v njem. Govorjenje je 
enako težko. Noč se umika že 
juru. Med tem so možje pri-
pravili premog in vodo. Moj 
stroj ječi spet pod najvišjim 
pritiskom in je pripravljen za 
odhod. Počasi stopam nanj. 
Držaji in vzvodi so tako mrzli, 
da se roke nanje skoraj prilep-
ljajo. Gonilni deli so na obeh 
straneh zavešeni z debelim le-
dom in snegom, strop v kabini 

je pokrit z ledom in noge na-
ma tudi stoje na ledu. Obraza 
sta nama od mraza zgubana in 
upadla. Mraz je še hujši nego 
ob začetku vožnje, vlak se pre-
mika še težje. 

Z grmečim ropotom prečka-
mo na mostu reko, ki plavajo 
po nje j debele, kadeče se plo-
šče ledu. V brzojavnih žicah, ki 
se mimo nas večno dvigajo in 
padajo, je debelo ivje, pred na-
mi je siva, gosta megla, stroj 
leti vanjo. "Pozor ! Megla! Ne 
prezrite signala iz L . ! " vpijem 
kurjaču. Njegova glava nemo 
prikima. Brzimo mimo reke, ki 
teče široka in počasna ter se 
kadi. 

Prikovana sva na stroj in 
imava eno samo misel: "Mora 
iti! Na končno postajo mora-
mo privoziti točno in v redu." 
Enolični udar kolesja na robo-
ve tračnic ponavlja to misel. 

o 
Angleška dežela 

Spet vidim pred seboj neko 
oktobrsko jutro. Kot sozvočja 
naše trpkosti in tihe zasanja-
nosti mi lepi v spominu. 

Zjutraj stopim iz hiše. Pred 
menoj se raztegajo zelene tra-
te angleške graščine. Prst j e 
tu in tam vlažnorjava, odprta 
so brazde med rosnimi trava-
mi. Grem čez vrt in tja k poto-
ku. Med tankimi prsti obrež-
nega grmič j a se svetlika pa-
stelna modrina angleškega ne-
ba. Mahoma se vijoličasto in 
rdečkasto zasvetijo pašniki. Ši-
rok pramen luči posije na vrt-
no pot, nato preroma sonce s 
svetlimi koraki širne travnike, 
ki se zasvetijo kot eno samo, 
prenasičeno zelenilo. 

Zdaj je vse v blesketanju. V 
parku zadaj za gradom si rib-
nik nareja. majhne, svetlikajo-
če se valove. Po vodi plavajo 

AÎ I 
Na sliki je Mohandas K. Gandhi vodja vseindijskega kongresa, ki je bil pred kratkim 

cretirun po angleških oblastih v Indiji, ker je ponovno zahteval neodvisnost Indije, radi 
česar so izbruhnili izgredi, v katerih je bilo več oseb ubitih. 

' listi lokvanja kakor narahlo 
stkana preproga. Krog in 
krog so široko razbohotene kro-
šnje dreves, kjer se nenehoma 
poigravajo lučke s sencami. 
Divje race se začno spreletava-
li z grma na grm. Lovski psi 
nepotrpežljivo bevskajo. Živ-
l jenje se je prebudilo. 

Čez mesec nato, zgodnjega 
novembrskega dne. Še j e v oz-
račju poslednji si jaj barv, po-
slednje drhtenje jesenskega og-
nja. Odidem ven na deželo. 

Na široko in zaupanje vzbu-
ja joče se boči mostiček čez po- i 

tok. To je prehod v drugačen 
svet. Zakaj tam na oni stra-
ni se začenja daljina polja. 
Drevored me spremlja kos po-
ti. Na obeh straneh so v višino 
kipeča drevesa, debla so tanka 
in črnkasta, v krošnjah so po-
slednji rumeni listi. Na koncu 
se poslovi od mene vratarjeva 
hišica. Zdaj sem prepuščen 
sam sebi. Dežela me sprejme 
vase; angleška dežela. 

Zelene njive, njive, same nji-
ve. Obrobljene s<̂  z živimi me-
jami. Tu in tam je kak jarek, 
kak majhen ribnik, ali so bi-
stri, široki potoki. Komaj da 
vidiš kje kake krave, ki s svo-
jim brezbrižnim postopanjem 
spreminjajo mir te krajinske 
slike. 

Po nežni modrini neba ja-
dra bel oblaček s puhastimi ro-
bovi. Včasih dospem do redke-
ga gozdiča, kjer je veliko go-
stega grmičjia in mnogo jas. 
Ali pa se ravnina boči v nalah-
nih, položnih holmih, da je vse 
nežno v okroglinah. Nato pa se 
razteza obzorje spet dolgo ča-
sa brez meja v daljave. 

Toda mahoma prodre žvižg 
skozi milo ozračje nad trata-
mi. Na obzorju se premikajo 
temne, nedoločene točke, nato 
se bližajo, zmeraj bolj bližajo. 
Obrisi postajajo ostrejši, raz-
ločnejši. Čez jarke in ograje 
dirkajo konji. Zdaj je že vse 
pred menoj. Spredaj je tolpa 
uaščuvanih psov, zadaj je dol-
ga vrsta jezdecev. Kakor ogenj 
se rdeče zažiga barva suknji-
čev. To je lov na lisice. V zme-
denem vrtincu odvihrajo mimo. 
Že je vsa skupina izginila na 
koncu njih, kakor omotičen pri-
vid. In vse je spet kot prej, 
ena sama široka zelen dežele. 

Zdaj utegneš hoditi po več 
ur dalje, ne da bi koga srečal. 
Na desni in levi se v raztrese-
nih skupinah pasejo ovčje čre-
de. Le redkokdaj te iz dalje 
pozdravljajo rdečkaste hiše iz 
opeke, ki so zbrane okrog sta-
rega cerkvenega zvonika. Ven-
dar človek tu ni sam: pokraji-
na prihaja k tebi. To nežno, 
svetlo in neskončno m i r n o 
ozračje te v s e g a objame; to 
skoraj neopazno migotenje te 
povsem zapreda vase. J^ahoma 
si kar sredi tega prostora, ves 
se mu predaš, ko da si po no-
tranje ves njegov in si ničesar 
drugega ne želiš. 

Angleška dežela, taka mi ži-
viš v spominu! Ni je moči pri-
merjati romantičnim sanjam, 
a tudi ne očarljivemu ognju ita-
lijanskih pokrajin. Nekaj po-

sebnega, skoraj nedoločenega 
vsebuje ta angleška zemlja. 
Vendar ti zmeraj ž j vi' v duši. 

(Arx.) 
o i 

Vojvodov sel 
Tcskansfei veliki vojvoda Ko-

zin Medicejski je poslal nekega 
svojega dvorjana z veliko vsoto 
denarja na Angleško, da bi mu 
tam nakupil eksotičnih rastlin 
za njegove vrtove. Malo za tem 

| je vojvoda stopal po mostmnad 
Arnom in je zagledal pesnika 
Fagiolija, ki je sedel tam na 
stolcu in si nekaj zapisaval. 

"Kaj delaš?" ga je vprašal 
vojvoda. 

"Zapisujem vsa budala, ki gre-
do po mostu," je odgovoril Fa-
gioli. 

"Upam, da nisem tudi jaz na 
seznamu!" 

"Oh, visokost, vi ste na čelu 
seznama!" 

"Pa zakaj ?" 
"Zato, ker ste poslali tistegž 

človeka s toliko denarja v tuji-
no." 

"Toda mož se bo vrnil s pre-
krasnimi rastlinami!" 

"V tem primeru bom izbrisal 
vaše ime in zapisal njegovo," je 
odgovoril pesnik. 

-O 

MALI OGLASI 
Dekle za hišno delo 

Službo dobi dekle za splošna 
hišna opravila; nič kuhanja, ne 
pranja; 2 otroka v družini; ne-
ka j ' večerov ostane na delu. 
Mora dati spričevala. Pokliči-
te ERieview 0348. Služba je na 
1932 Janette Ave., koncem Ce-
dar Ave. proge. 

Boring Mill Operators 
Izkušeni na velikih horizon-

talnih ali vertikalnih strojih. 
Plača na uro in plača za over-
time. Morajo predložiti dokaz 
o državljanstvu. Tisti, ki dela-
jo na obrambnih delih, naj se 
ne priglasijo. 

Wellman Engineering 
7000 Central Ave. 

(203) 

Delavce iščemo 
Sprejme se delavce za In-

dustrial Sheet Metal Work. 
Nobenega predznanja ni potre-
ba. Plača na uro. Naslov izve-
ste v uradu tega lista. (201) 

Dve ženski za delo 
Sprejme se dve Slovenki ali 

Hrvatici, dekleti ali ženi; ena 
bi stregla pri mizah, ena bi po-
magala v kuhinji ; za delni čas 
ali ves dan. Vprašajte na 6034 
St. Clair Ave. (201) 

Delavca na farmi iščemo 
Sprejme se delavca na far-

mo, v starosti 25 do 50 let. Do-
bra plača. Vprašajte pri For-
man Dry Cleaning Co., 6120 
Walworth . Ave., blizu Clark 
Ave. na zapadni strani mesta. 

(201) 

PREMOG — COKE 
Razvažamo no vsem Clevelandu. Vpra-
šajte za naS budget načrt. Pregled 
furnezov zastonj. 

WHITE WAY COAL CO. 
3858 SUPERIOR AVE. 

HEuderson 6177 
DAJEMO EAGLE ZNAMKE 

Ako iščete 
dobrega popravljaica za vaše 
čevlje, pridite k nam. Vedno 
prvovrstno delo. Popravl jamo 
stare čevlje ter imamo polno 
zalogo finih, novih moških čev-
ljev. Cene zmerne. 

F R A N K M A R Z L I K A R 
16131 St. Clair Ave. 

(Tues. x ) 

$ Oblak Furniture Co. Z 
O TRGOVINA S POHIŠTVOM <> 
<> Pohištvo in vse potrebščine 4> 
A za dom 

6612 ST. CLAIR AVE. <> 
HEnderson 29t8_ 

Hiša v najem 
V najem se odda hiša 6 sob, 

kopalnica in furnez. Vprašajte 
na 2560 E. 75. St. spredaj. (200) 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša za 2 družini, 

455-53 E. 149. St. 6 sob za vsako 
družino. Hiša je popolnoma 
prenovljena in v prvovrstnem 
stanju. Proda se pod zelo ugod-
nimi pogoji. Pokličite LI-1961. 

» (200) 
• 

Hiša naprodaj 
Naprodaj je hiša za 2 druži-

ni na 455-53 E. 149. St., 6 sob 
za vsako družino. Hiša je po-
polnoma prenovljena in v pr-
vovrstnem . stanju. Proda se 
pod zelo ugodnimi pogoji. Po-
kličite Liberty 1961. 

(Aug,22, 25, 26) 

F m y i C T O R Y 

U N I T E D 
S T A T E S 

W A R 
B O N D S 

AND 
STAMPS 

V zadnjih bojih v egiptovski puščavi r\: njeni getnpral Sir Bernard Freyburg :/e zopet 
s svojimi četami. Na sliki ga vidimo pri inšpekciji Čet. Odlikovan je bil z "Victoria 
Cross." Slika poslana iz Cuire. * 

i* 
t J * So počivali. Le ne-
' ' | p ! 0 l d Firehand ni po-

ia d r !P r a v i t i se je bilo tre-
,fJ k 1 p o t v g ° r e k Sre-

re.J z e r u , kar ni bila maj-
| Založiti se je bilo tre-
nil; L s lučaj , da bi ne 
j 1 h°diti na lov, in s stre-
ha najman; j mesec dni. In 

ar 'd je obljubil, da 
k s e b°j mlado Ellen But-

če> , v®e ni hotela ločiti od 
J; ia je bila sicer je-
»' žala dolge poti bi ne 

1 Ho ii , r i p r a v i l i so za njo 
dVa 2 n i c o ' ki sta j o no-
*rjev v a n s k a ponija. In-
trahua i5ena ' š e v s a b o l n a 

iti ' kI je doživela na 
j)< aienj^e 0 s t a la na farmi. 
;i ietri ' s° se še o vsem po-
$ i j u , U l d Firehand bi koj 
! a j 1 . Vrinil z rafter ji 

corJ, : t j a Je b i l n a m e " 
•lasr,; ' d a izropa železni-

i tle;Jno v Sheridan. Inž. 
tovai ® h č e r k o P a b i n a i 

i I na ^ Denver in tam po-
ri ovo 0Vld Firehanda. 

*arrtierjevih je bilo 
^ 'k H vv t t l e r i n n ' J e S° v a 

: i se* 1 e s e d nista našla, 
p) l0v aJ i l a z a pomoč. Pa 

6c J e zamahnil z ro-
'riiateHP 

v o , s e m dolžen po-
S a l l 1 , 1 " ' " J e P r i d J a l z 

tpe! j menom "udarili smo 
»aw" t a k u d a r 3e veselje 

Pravega westmana 

VII. 

W M a Z a i -
e po-

N)ten v k o r a k o m s t c ' 
1 v tj ..JPešec, čudna pri-
1» kon k r a j i h , kjer po-
ov^ n ju tudi naj revne j -
fotiw 
H , (jg1?.Popotniku ni bi-
H ž k biJ lovec. V obči 
: N C daniti 

jegov po-
a iti °bleka je bila 

! z djviSe Prav nič ni uje-1 
"a' zan ° k o l i co , obnošena 
S v o m a r j e n a - S t 0 i n 

Jo" Pa P o l j u b n o zuna-
% s t a r n i bila prav nič v 

i S r i 2 a r j a v e l a in sil-
I V j ^ a , ki j 0 je nosil 
JMa j Ca so mu bila ble-

« i n m m , g 0 t r P e l - Glad 
% Z ° b r * Z a -

f C m počival, se ozi-
> s S i n i s k a l> če bi 
t a l j . ^ o v e človeških bi-

*0f č l°veka, pa spet 

IO l n trudno. 
neštetokrat 

araan 
Neusmiljeno rav-

oko n a z a d n j e le za, 
I S J v®sel9 m U p a n j u , 

J u , Je opazil človc-
S C e n e j e prihajal, 
h\ Po , V a mu je 
, ' H o' ' P 0 S p e š i l j e 

ki]84 h o d r u g i samotni 
l>azil, obstal je in 

•L S>HiB bl1 Z e l o čudno ob-
* o d e r frak je no-

, S b i ^ a t n i k z rumeni-' 
d o k o i e n i z 

S ? 111 visoke, z 
Ovj"j vihal obrobljene 
J 'Uto u ' K r ° g vratu si 

o j f % l z Niodre svile in si 
161 ti Peti? P r s i h v d o l £ ° 
5 - i N k N a ® l a v i j 3 

V 8 1 * W slrPkimi krajci. 
: < > £ i f h m u j e vi-lv, K MOŽ i a 12 polirane-
V > v dolg i n mr-
s N o s 1 ! d k o o b r i t i o b " 
ivii bil, Poteze in ko-

' kn ' ^tn;1 S o b i le majhne 
•i i ^ " c e suhe in ozke, 

Sn^' i -P°gleda1' je ta' 
; H ? ^tnklma p r e d s e b o j 

> h C o e j a - in še ene-
j V 1 ? že m z v l ^ a c " 
^'Vij.Nl v v Pregovor. 

' k l o b u k i n p 0 " 

L " » P ^ - ^ r o -

S 



A M E R I Š K A DQMQVINA,, AUGUST 25, 1942 

— To je malenkost. Ali se 
j e vredno zapreti v kletko še-
stih sob, ko je možno živeti 
udobno. 

— Malenkost zate, ne pa za-
me. Toda moram ti reči, da me 
ne ovira denarno vprašanje; ne 
strašim se stroškov, če ti mo-
rem napraviti veselje. Toda jaz 
ne maram iz svojega kroga, ka-
kor se pravi. Nečem se povzpe-
ti nad tovariši in prijatelji. Do 
sedaj sem živel zelo skromno 
in nikakor nečem, da bi govori-
li, da igram neko vlogo na že-
nine stroške. Razumi, Milica, 
da se moraš prilagoditi skrom-
nejšemu življenju, in da nečem, 
— povdaril je to besedo, — z 
našimi sprejemi in obedi sprav-
ljati v zadrego skromnih ljudi. 
Moraš jih tako sprejemati, da 
se bodo počutili kakor doma in 
bodo radi k nam zahajali. 

— Morda zahtevaš, da bi jih 
gostila s pirogi lastnega izdel-
ka in bi jih zabavala s pripo-
vedovanjem, koliko nogavic 
sem tisti dan zakrpala in koli-
ko pfenigov sem odtrgala pro-
dajalki pri nakupovanju koko-
ši in ja j c na trgu? 

— Ne, imaš dovolj služabni-
štva, da ti ni treba krpati pe-
rila, a maslo, kokoši in ja jca 
bomo dobivali iz Krenice, torej 
ni nevarnosti, da ti bo treba ho-
diti na trg ; dasi moram priz-
nati, da se mi načeloma ne zdi 
nič sramotnega ne prvo ne dru-
go. Vendar pa upam, da se ne 
boš bahala s svojim bogastvom 
in nas ne boš gledala z visoke-
ga. S tem bi vzbudila le sploš-
no sovraštvo. Potrudi se rajši, 
kot razumna ženska, se prila-
goditi novemu življenju in 
nam; pozabi rusko lenobo in 
brezskrbnost in nauči se od žen 
mojih polkovnih tovarišev ra-
zumnega gospodinjstva. 

Miličine oči so se jezno za-
bliskale. 

— Ti bi se bil moral oženiti 
z eno izmed teh "vzornih go-
spodinj," ki mi jih priporočaš 
za vzgojit^ljipe, ne pa da si 
vpeljal z menoj lenobo in brez-
skrbnost v svojo hišo. Toda re-
čem ti, da mi niti v glavo ne 
pade, da bi se omejevala zavo-
l jo 'tvojih naskrobljenih, od-
vratnih Nemk, ki so okrašene 
s predpasniki, se česajo kakor 
poljska strašila in lastnoroč-
no kuhajo krompirjevo juho in 
češpljevo potico. Kakršna sem, 
takšna ostanem, in ne pustim 
žaliti svojega naroda.! 

Skočila je pokoncu in hotela 
oditi v svojo sobo, toda mož jo 
je objel in j o zopet posadil po-
leg sebe. 

— Ah, ti dinamitna patrna, 
— je rekel smejoč se in maja-
žoč z glavo. — Ni ti treba be-
žati, ker odidem; moram pisa-
ti pisma. A ko'se vrnem, še na-
dejam, da se bo tvoja jeza po-
legla in boš razumela, da ni-
sem imel namena žaliti tebe ne 
tvojih rojakov. Pametni Rusi 
sami priznavajo, da je pri njih 
malo reda in da gre vse, kakor 
oni govore, "skozi široki rokav 
—." Zatorej potlači svojo jezo 
in ne izlivaj svoje nevolje na 
uboge gospodinje, ki bi gotovo 
manj varčevale, če bi imele 
takšne dohodke kakor ti. 

Povlekel jo je k sebi, jo ne-
žno poljubil in šel v svojo sobo. 

Ko je Milica ostala sama, se 
je začela nemirno izprehajati 
po sobi. Bila j e razburjena in 
jezna in zopet se j e spomnila 
Rostislavovih besed. "Inozemec, 
katerega ste si izbrali za go-
spoda, je navajen videti v že-
ni poslušno sužnjo svojih muh 
—." — je rekel tedaj njen pri-
jatelj iz detinstva, in njegove 
preroške besede so se dobese-
dno izpolnile. Bila je vajena 
prostosti in da so j i izpolnili 
najmanjšo željo, zato se je zdaj 
v njej zbudila oholost in upor-
nost. 

Milica se je vrgla na divan in 
se zamislila. Dolgo časa je 
premišljevala in končno ji je 
zadovoljen nasmešek razjasnil 
obličje. Našla je sredstvo, s 
katerim dokaže domišljavemu 
Nemcu, da se nikakor ne name-
rava pokoriti njegovemu ukazu 

in se odreči svojih okusov in 
navad. 

Naslednjega dne se je poda-
la v mesto, da izvede svoj načrt. 
Poizvedela je za naslov judov-
skega hišnega oskrbnika, ki mu 
je velela, naj poizveduje, če je 
Malcejeva hiša na prodaj. Pi-
smeno poročilo o tem, naj ji 
pošlje naravnost v Krenico. Ni 
j i bilo treba dolgo čakati na 
odgovor. Jud ji je poročal, da 
bi dediči zaradi delitve zapu-
ščine radi prodali hišo, zato ji 
je predlagal svoje posredova-
nje. In tako je Milica črez dva 
dni postala posestnica nove hi-
še za trideset tisoč mark in isti 
oskrbnik, Lejba Majzer, je pre-
vzel tudi preuredbo in obnovo 
hiše po navodilih mlade gospo-
dinje. 

Berenklau, ki ni nič slutil o 
ženinih pripravah, je name-
raval skleniti najemninsko po-
godbo za stanovanje, ki ga je 
on izbral, in le odsotnost hišne-
ga gospodarja je zavlekla pod-
pis pogodbe. 

Grof je moral po službenih 
opravkih k obolelemu Vizen-
bruku in odpravil se j e k nje-
govemu stanovanju. Ko je šel 
mimo Malcejeve hiše, je z za-
čudenjem zagledal, da so okna 
in vrata na stežaj odprta; vi-
del je delavce, ki so belili stro-
pove, barvali podoknice in po-
pravljali štukaturo. Hiša j e bi-
la torej oddana v najem in ta 
okolnost je grofa razveselila. 
Slučaj ga je rešil tega sporne-
ga jabolka. Milica bo primora-
na zadovoljiti se s stanova-
njem, ki ga je on izbral ker ni 
mogoče več najeti Malcejeve 
hiše. Zanimalo ga je zvedeti za 
ime novega gospodarja, zato je 
stopil k nekemu slikarju in ga 
vprašal, kdo je najel hišo. Mr-
šav, debelonos Jud, ki je vodil 
delo, je pristopil, se poklonil 
in rekel; 

— Hiša je prodana, gospod, 
in popravljamo jo po željah 

nove gospodinje, grofice pl. Be-
renklavove. 

Grof je obnemel; preseneče-
nje in jeza sta ga davili. Ta oči-
tna nepokornost žene, ki je ku-
pila hišo, dasi je vedela, da mu 
ne ugaja, in to na tako zahrb-
ten način in s posredovanjem 
Judov, vse to je presegalo me-
je dopustnosti. Milica ga je 
spravila v smešen položaj, ker 
je vse to napravila brez njego-
ve vednosti. 

V. J. KRIŽANOVSKA 

P A J Č E V I N A 
IZ RUŠČINE PREVEDEL IVAN VOUK 

— Moj Bog, kakšen kup ot-
rok ima vsaka družina. Vaše 
dame so prave koklje s piščeti, 
roke pa imajo take kakor dni-
narice, — je rekla Milica možu, 
ko sta bila sama. 

— Ni drugače, draga. One 
morajo izhajati s svojimi do-
hodki in morajo Opravljati go-
spodinjska dela. Glede otrok 
pa ti povem, da jih tu ne smat-
rajo za oviro sreče. Zdaj ko si 
videla vsa ta skromna bivali-
šča, priznaj, da sem imel prav, 
ko sem rekel, da je tvoja čudo-
vita obleka neprimerna za obis-
ke tem ženskam, ki so vajene 
stroge varčnosti in ne smejo 
niti pomisliti na tako lišpanje. 

— Ti bi me bil moral poprej 
opozoriti, kako temeljito mi bo 
treba izpremeniti svoj okus in 
svoje navade. Jaz nisem pozna-
la podeželskega mesta in si ni-
sem mogla niti predstaviti, da 
more, recimo, častnikova žena 
nositi tako strašno in celo ka-
rirano obleko, kakršno je ime-
la na sebi m'me Bergman. 

— Njo sva le slučajno našla 
v delavniški domači obleki. To-
da oprosti, ti si tudi živela na 
deželi, ali se tam žene revnih 
častnikov in nižjih uradnikov 
lepše oblači jo? 

— Na deželi imam malo 
znancev, če izvzamem nekaj so-
sednih posestnikov; no, dame, 
ki sem jih tam srečala, so bile 
vendar lepše opravljene. Vsak-
do se oblači, kakor hoče. 

Grof ni nič odgovoril, ker se 
je voz ustavil pred stanova-
njem Vizenburkov. 

Lepa Alma je bila zelo naki-
čena. Bila je v mestu na iz-
prehodu ter zagledala Beren-

klavovo kočijo, zato se je pod-
vizala, ker je domnevala, da 
sta mlada zakonca na. posetih, 
in se je hotela primerno pri-
praviti za sprejem bodoče tek-
movalke. 

In Milica je vzbudila v n je j 
celo nevihto neprijetnih občut-
kov: lepota, zlasti pa bogastvo 
in eleganca obleke mlade gro-
fice so prekosile njena pričako-
vanja. Vilma je prav govori-
la: ta "prekupčevalka samova-
rov," ta "Geldprotz" (denarna 
bahačka) ji gotovo prevzame 
prvenstvo, ki ga je do sedaj 
uživala, smatrajoč se za ,prvo 
damo polka. Toda na zunaj ni 
Alma z ničemur pokazala jeze, 
ki ji je kipela v duši. Z zavist-
nimi pogledi je promatrala Mi-
ličino soboljevino ter precenila 
njeno obleko, ki je prišla brez 
dvoma iz Vortove delavnice ali 
kakega drugega znamenitega 
krojača, pri tem pa se je topi-
la same prijazsosti. 

— To je vsaj ženska z pku-
som, ne pa kaka pepluha, — je 
rekla Milica možu, ko sta se 
vračala proti domu. 

—Upajmo, da ti bo frau Al-
ma vedno tako všeč kakor da-
nes. Toda mnoge nase'dame je 
ne marajo, ker je koketka, ča-
stihlepna in nevoščljiva, zlasti 
nevoščljiva. Poleg tega je vsa 
nora za toalete in kavalirje: 
vsi naši poročniki kleče pred 
njo. I 

— Naj le kleče; jaz nimam 
najmanjše želje ji odvzeti ka-
teregakoli dvorilca, — se j e na-
smejala Milica. 

Poseti so j o spravili v dobro 
vol jo in nevolja na moža j o je 
prešla. To okolnost je grof iz-
rabil, da je vnovič stopil v do-
bre odnošaje z ženo. 

Nekaj dni je prešlo v naj -
lepšem soglasju in po tem us-
pehu se je Berenklau nade-
jal , da mu bo uspelo prevzgoji-
ti ženo; treba je samo potrpež-
ljivosti. 

Nekega večera, pri čaju, sta 
se mlada zakonca prijateljski 
razgovarjala in Milica se je 
pritoževala, da se po cele ure 
dolgočasi, k<? je grof v službi. 
Berenklau je poljubil ženo in 
odgovoril, da so tudi njemu ne-
prijetne tako dolge ločitve, za-
to j i je predlagal, da bi se pre-
selila v mesto. 

— Kam pa se preseliva? 
— V takšnem majhnem me-

stu je izbira stanovanj kajpak 
majhna. Morda pa si zapazila 
belo hišico nasproti hiši pol-
kovnega poveljnika; tam je le-
po stanovanje, sestoječe se iz 
šestih sob, dveh sob za posle in 
kuhinje. 

Milica se je za trenotek za-
mislila. 

— Poslušaj, v tisti ulici, kjer 
žive pl. Vizenbruki, sem videla 
zelo lepo hišo, ki se mi zdi, tla 
je celo prazna. 

— Aha, to je hiša pokojnega 
komercialnega svetnika Malce-
ja. Toda te hiše neče nihče, ker 
je predraga, razdeliti v več sta-
novanj pa je ni mogoče, dasi je 
v n je j petnajst sob, ne vštevši 
sob za služabništvo. 

— Saj to je kakor nalašč za 
nas, — je rekla Milica,' ki ji je 
tista hiša z vrtom zelo ugajala. 

t — Nasprotno, ta hiša ni pri-
merna za nas. Vrta ne potre-
bujemo, ker imamo blizu Kre-
nico, kamor se vrnemo spomla-
di ; a za nekaj zimskih mese-
cev je tisto stanovanje, o ka-
terem sem govoril, docela za-
dostno. Iz poslov mislim vzeti: 
Dunjo, Marto, lakaja, svojega 
slugo in seveda kuharico in ko-
č i jaža; drugi ostanejo v gradu. 

— Toda Malcejeva hiša je 
veliko lepša in prostornejša. 
Koliko pa zahtevajo zanjo? 

— Zdi se mi, da tritisočpet-
sto mark na leto. 

C°«>lcsi/-Staniiiri M' 

and Reno hesitated—8® 
late. 

The battle, one « 
most devastating, 
an Indian scout, and 
a horse, alone survive 
field lay the bodies ol 
his 276 troopers. • 

Custer, son of a Hes 

who was captured * 
Revolution, spent his 
New Rumley, Ohio, " 
He worked on his 
taught school at 16. 8 

West Point at 18. 
A great cavalry oflK® 

mortal Ohioan foughtv 
Civil War. Then to 
First to Texas to maW. 
force against MaXjJ 
Austrian sitting on t" 
Mexico. g 

Next to Kansas to > 
dians who were Pr0t ( 
lands from incursions 

Custer and his men I 
surveyors and engin^j. 
the Northern Pacific 1 

to Montana in p u " u " 
Bull, and to his deatn 

At New Rumley »? 
State Memorial, the V>c 
the homestead where ^ 
born on December 5, 
heroic statue to the 
heroic Ohioan. 

Custer Monument, New Rumley. 
CENERAL GEORGE CUSTER 

(1839-1876) 
It was dawn—June 25, 1876— 

almost an even century since the 
Declaration of Independence. 

The scene—the Little Big Horn 
in wild Montana. 

General George Custer, the Boy 
General of the Civil War (he was 
a major-general at 25) was giving 
orders to his subordinates. Ben-
teen was to approach from this 
direction; Major Reno from that. 
General Custer with 276 cavalry 
would attack from this point. 

Chief Sitting Bull and his Sioux 
warriors had been cornered. 

But nothing moved on schedule. 
Custer, blond hair flying, led his 
men into action. Nearly 5,000 In-
dians were ahead of him. Benteen 

(V ''JVS 
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V BLAG SPOMIN 
DRUGE OBLETNICE SMRTI NAŠE 

BLAGOPOKOJNE IN NEZABNE 
MATERE 

Terezija Mramor 
ki je Bogu vdana za vedno preminila 

dne 25. avgusta, 1940 

Draga, ljubljena in nezabna ma,ti. 
Čimdaljše je razdobje, odkar ste nas 
zapustili in se za večno preselili k lju-
bečemu soprogu in našemu pokojnemu 
očetu, tembolj nam silijo solze na oče-
sa v blagem spominu na Vaše pleme-
nito srce. Ob tužni obletnici Vam ža-
lostni kličemo: Mir Vam bodi do svi-
denja nad zvezdami. 

Žalujoči: 

JUSTINA KAUŠEK, hči. 
WILLIAM in EDWARD MRAMOR, 

sinova. 

Cleveland, O., 25. avgusta, 1942. 

Pozor, hišni gospoj 
| STEFAN ROBASH, glavni za»wf 

I W O L F F H E A T I N G C< 
— 

vam sporoča, da lahko dobite za v a 

furneze boilerje in razne dele za 
v _ 

Dalje vam firma preloži furneze na Z 
jih zacementira. Očisti vam furneze 
do zopet fino delali. 

V zalogi imamo STOKERJE. 2 

čas, da si spravite furnez v red, pre^ 
stopi mrzlo vreme. Pri nas dobite l1 

točno postrežbo. 

WOLFF HEATING CO. 

Imenik raznih društev 

GLenvil1* 715 East 103rd St 

Najboljšo Garancijo Zavarovalnic ^ 
Vam in Vašim Otrokom , \ 

V BLAG SPOMIN 
K R A N J S K O - S L O V E N S j 
K A T O L I Š K A J E D K O ' 

PRVE OBLETNICE SMRTI 

NAŠEGA LJUBLJENEGA IN 

NEPOZABNEGA SINA IN 

B R A T A 

Lovrenc Habjan 
KI JE PREMINIL 25. AVGU-

STA, 1941 

V grobu tam s pa vaš sladko, 

nam je v srcu hudo; 

veseli v nebeški se slavi, .. 

kjer enkrat se združimo vsi. 

Žalujoči ostali 

ANTON in ANA, starši. 

ANTON in JOE, brata; 

ANN, poročena Arko, sestra, 

Cleveland, O., 25. avgusta, 1942 

i / 
Najstarejša sloyenska podporna 

v Ameriki. . . Posluje že 49-
M 

Članstvo 38,200 Premoženje P ' 
1 2 7 y 

Solventnost K. S. K. Jednote znaša 
rl ^ 

Če hočeš dobro sebi in svojim dragim, zavaruj se P 
steni in nadsolventni podporni organizaciji, ^ 

KRANJSKO SLOVENSKI KATOLIŠKI ^ ^ J t 

kjer se lahko zavaruješ 7-a smrtninc, razne poškodb®-
bolezni in onemoglosti. a 

16. i 0 

K. S. K. JEDNOTA sprejema moške in ženske "^Lje. 
otroke pa takoj po rojstvu in do 16. leta pod svoje o" j 

P 
K. S. K. JEDNOTA izdaja najmodernejše vrste " c r 

dobe od $250.00 do $5,000.00. j 
. it v 

K. S. K. JEDNOTA je prava mati vdov ln sirot. ^ 
ali članica te mogočne in bogate katoliške podporne 
trudi se ln pristopi takoj. 

Za pojasnila o zavarovanju ln za vse druge P""" 
se obrnite na uradnike in uradnice krajevnih 

K. S. K. Jednote. ali pa na: 

G L A V N I U R A D , / 
351-353 No. Chicago St. 

DRUŠTVO SV. NEŽE. ŠT. 139 C. K. 
OF OHIO 

Predsednica Mary Ivane, 1165 E. 60. 
St.; podpredsednica Prances Baraga; 
tajnica in blagajničarka Jennie M. 
Yelitz, 1267 E. 169. St.; zapisnikarica 
Louise Pikš, 1172 E. 71. St.; vratarica 
Prances Kasunič; nadzornice: Mary 
Skuly, Anna Godlar, Louise Hrovat; 
dr. Šeliskar. dr. Perme. Se.le so vsako 
tretjo sredo v. mesecu. 

DRUŠTVO SV. VIDA. ŠT. 25 KSKJ 
, Predsednik Anton Strniša Sr., pod-
predsednik Joseph Gornik, tajnik Jo-
seph J. Nemanich, 1145 E. 74. St.; 
blagalnik Louis Kraje, za pregledova-
nje' novega članstva vsi slovenski 
zdravniki. 

Društvo zboruje vsako prvo nedeljo 
v mesecu v spodnjih prostorih stare 
šole sv. Vida ob 1:30 popoldne. Me-
sečni asesment se začne pobirati ob 
1:00 in 25. v mesecu v dvorani zvečer 
ob šestih. Od 26. pa do konca meseca 
na domu tajnika od članstva, ki mu ni 
mogoče plačati poprej. V društvo se 
sprejemajo novi člani in članice od 16. 
do 60. leta in se jim nudi pet vrst za-
varovalnine od $250 do. $5,000. Bol-
niška podpora znaša $7.00 ali $14.00 
na teden. V društvo se sprejemajo 
tudi otroci od rojstva do 16. leta. V 
slučaju bolezni se naj bolnik javi pr! 
tajniku, da dobi zdravniški list in kar-
to in ravna naj se po pravilih Jed-
note. 

SKUPNA DRUŠTVA FARE SV. VIDA 
Predsednik Louis Erste. 6205 Whit-

tier Ave.; podpredsednik Andrew Te-
kavec, tajnik Joseph Repar, 1101 E. 66. 
St.; blagajnik Anthony J. Fortuna, 
zapisnikarica Frances Baraga, nad-
zorniki: Joseph J. Nemanich, Frank 
Skerl, Frank Štete« 
Seje se vršijo vsako četrto sredo v me-
secu v dvorani stare šole sv. Vida. Dru-
štva. ki želijo sodelovati, naj izvolijo 
dva ali tri zastopnike in Jih pošljejo na 
sejo, kjer bodo z veseljem sprejeti. Vse 
zastopnike in zastopnice se vljudno 
prosi, da se redno udeležujejo sej ln 
sporočajo o njih delovanju na društve-
nlh sejah. 

DR. PRESV. SRCA JEZUSOVEGA 
Predsednik John Levstik. 646 E. 115. 

St.; podpredsednik Anton Hlapše. 1082 
E. 72. St.; tajnik Frank A. Turek, 985 
Addison Rd.: blagajnik Andrej Teka-
vec. 1023 E. 72. Pl.; zapisnikar Matija 
Oblak, 1235 E. 60. St., nadzorniki John 
Prime, John Ježek in Matija Oblak, 
vratar Matevž Debevc. Društveni 
zdravniki so vsi slovenski zdravniki. 
Zastopnika za klub društev fare sv. 
Vida: Andrej Tekavc in John Prebil. 
Društvo zboruje vsako drugo nedeljo 
v mesecu v SND ob eni popoldne v 
dvorani št. 3. staro poslopje. V dru-
štvo se sprejema člane od 16. do 45. 
leta. 

SAMOSTOJNO DRUŠTVO 
LOŽKA DOLINA 

Predsednik Frank Baraga, 7702 Lock-
year Ave.; podpredsednik Jernej Kra-
Šovec. tajnik Frank B»vec. 1097 E. 66th 
St.; blagajnik John J. Leskovec, 13716 
Darley Ave. Nadzorni odbor: John 
Lokar, John Sterle. Charles Koman. 

Seje se vršijo vsako tretjo sredo v me-
secu v S. N. Domu, soba št. 4. staro 
poslopje. Društvo sprejema nove čla-
ne od 16 do 45. leta s prosto pristop-
nino in zdravniško preiskavo. Društvo 
plačuje $200 smrtnine in $7.00 na teden 
bolniške podpore. Asesment je $1.00 
mesečno. Za sDrejem ali pregled novih 
članov so vsi slovenski zdravniki. Za 
nadaljne informacije se obrnite na 
društvene zastopnike. 

DRUŠTVO SV. ANTONA PADOV. 
ŠT. 138. C. K. of OHIO 

Predsednik Jos. Meglich, podpred-
sednik John Hrovat st., finančni tajnik 
John Hrovat ml.. 6711 Edna Ave.; za-
pisnikar in tajnik bolniškega oddelka 
Joseph Hrovat. 6731 Edna Ave.; bla-
gajnik Frank Turek. Nadzorniki: Geo. 
Turek, Joseph Kostanjšek, Joseph Pa.1k. 
Vratar Anton Gregorač. Društvo zbo-
ruje vsak tretji pondeljek v mesecu ob 
7:30 zvečer v dvorani stare šole sv. 
Vida. 

SLOVENSKO ŽENSKO PODPORNO 
DRUŠTVO SRCA MARIJE (staro) 
Predsednica Julia Brezovar, podpred-

sednica Mary Ordinal prva tajnica 
Frances Novak. 6326 Carl Ave., tele-
fon EN 0729; blagajničarka Louise 
Pikš. finančna tajnica Mary Bradač, 
odbornice: Mary Skulj. Anna Erbež-
nik, nadzornice. Genovefa Zupan, 
Jennie Brodnik, Agnes Udovich, redi-
teljica Frances Kasunič, bolniška nad-
zornica Louise Pikš, zastopnica za 
skupna društva fare sv. Vida: Mary 
Pristov, Marv Tekavec; za klub društev 
SND in konferenco SND Mary Stano-
nik; društveni zdravniki: dr. Seliškar 
st., dr. Seliškar ml., dr. Perme, dr. 
Oman. dr. Perko, dr. Opaskar. Dru-
štvo zboruje v stari šoli sv. Vida vsako 
druga, .nedeljo v mesecu ob 2. url po-
poldne. Članice se sprejemajo v dru-
štvo do 40. leta. 

ippgpl^ 
\ E n j o y Hotel Breakers with » 1000 oomfortoble room.. . % moderate rate«. World« 

Finest Bathing Beach. Free Attraction. Daily 

August 21 thru 27 

VAUGHN MONROE 
u l Ua Camel Caravan Orchestra 

IN GRAND BALLROOM 

S f S a ~ " :85c [ to 
Sunday Matinee -30o ) 
CO MINO i . . Aug. U thru Sap«. I 
US MOWH nd h&» Orcheatra 

Bail or hue to Sandusky. Lak« •teamen to Cedar Point. AUo on Oblo Rout® Z. U. S. 6. Ask you* TrarelA«t. or Auto gub for fold«. 
'Playground of tht Qnat ^akts 


